
SPECIAL LINE'"! BRASS CORE SHOTGUN BORE BRUSHES -
BROWNELLS SPECIAL LINE BRUSH, BRASS, 10 GAUGE SHOTGUN, 3
PACK

Hard-Scrubbing Bronze Bristles; Brass Shank & Coupling Won't Scratch
Bores

If you or your customer has one of those guns that drives tacks or knocks down
birds every time, the slight extra cost of our Special Line brushes is well worth it
to eliminate any chance of the cleaning brush’s shank putting a scratch in that
all-important barrel. The Brass shank is one-piece, looped and wound, (not two,
twisted together and chopped off). The coupling is no-scratch Brass. The bristles
are the best, phosphor, bronze scrubbing wire for long life and thorough cleaning.
SPECS: Bristles: Phosphor bronze. Overall Length: 2-7/8' (7.3cm) Threads:
5/16-27 male

Attributes

Name: BROWNELLS SPECIAL LINE BRUSH, BRASS, 10 GAUGE SHOTGUN, 3 PACK
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 084406309
Mfr. No.:
Caliber: 10 Gauge
Qty: -
Style: Shotgun
Quantity: 3
Delivery weight: 0.05kg
UPC: 050806028630

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für die SPECIAL LINE
Messingschaft Schrotflintenlaufbürsten

Einleitung
Danke, dass du dich für die SPECIAL LINE Messingschaft Schrotflintenlaufbürsten von BROWNELLS entschieden
hast. Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsinformationen, um eine sichere und effektive Verwendung dieses
Produkts zu gewährleisten. Bitte lies diese Anleitung gründlich, bevor du die Laufbürsten verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Befolge alle Herstelleranweisungen zur Verwendung und Wartung.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe die Laufbürsten vor jedem Gebrauch auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwende die Bürsten nicht für andere Zwecke als die vorgesehene Reinigung von Schrotflintenläufen.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt, bevor du die Laufbürsten
verwendest.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

Potenzielle Gefahren:

Risiko von Verletzungen durch unsachgemäßen Gebrauch von Reinigungswerkzeugen.
Möglichkeit von Kratzern oder Schäden am Lauf der Feuerwaffe, wenn die Bürsten falsch verwendet
werden.

Vermeidung von Gefahren:

Verwende immer die richtige Größe der Bürste für dein Feuerwaffenkaliber.
Drücke die Bürste nicht gewaltsam in den Lauf; verwende eine sanfte, gleichmäßige Bewegung.
Stelle sicher, dass die Reinigungsstange sicher mit der Bürste verbunden ist, bevor du sie verwendest.
Trage eine Schutzbrille, wenn du Reinigungschemikalien oder Lösungsmittel verwendest.

Altersbezogene Warnungen:

Dieses Produkt ist nicht geeignet für Personen unter 18 Jahren ohne erwachsene Aufsicht.
Stelle sicher, dass während des Reinigungsprozesses keine Kinder anwesend sind.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation:

Wähle die passende Laufbürste für dein Schrotflintenkaliber (10 Gauge).
Befestige die Bürste an einer kompatiblen Reinigungsstange mit einem 5/1627 männlichen Gewinde.
Stelle sicher, dass die Verbindung vor der Verwendung sicher ist.

Verwendung:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Führe die Bürste sanft in den Lauf ein.
Bewege die Bürste in einer glatten Bewegung vor und zurück und übe leichten Druck aus.
Entferne die Bürste aus dem Lauf, sobald die Reinigung abgeschlossen ist.
Reinige die Bürste nach der Verwendung und bewahre sie an einem sicheren Ort auf.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge das Produkt gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge die Laufbürsten nicht im regulären Hausmüll, wenn sie beschädigt oder abgenutzt sind.
Informiere dich bei den lokalen Abfallentsorgungsstellen über die richtigen Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken zur Verwendung der SPECIAL LINE Messingschaft Schrotflintenlaufbürsten besuche
bitte die Website des Herstellers oder kontaktiere den Einzelhändler, bei dem du das Produkt gekauft hast.

Danke für deine Aufmerksamkeit bezüglich dieser Sicherheitsrichtlinien. Viel Spaß beim verantwortungsvollen und
sicheren Gebrauch deiner SPECIAL LINE Messingschaft Schrotflintenlaufbürsten.
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Safety Instruction Guide for SPECIAL LINE Brass
Core Shotgun Bore Brushes

Introduction
Thank you for choosing the SPECIAL LINE Brass Core Shotgun Bore Brushes from BROWNELLS. This guide
provides essential safety instructions to ensure the safe and effective use of this product. Please read this guide
thoroughly before using the bore brushes.

General Safety Guidelines
Follow all manufacturer instructions for use and maintenance.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the bore brushes before each use for any signs of damage or wear.
Do not use the brushes for any purpose other than intended cleaning of shotgun barrels.
Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction before using the bore brushes.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use

Potential Hazards:

Risk of injury from improper use of cleaning tools.
Potential for scratches or damage to the firearm barrel if brushes are used incorrectly.

Avoiding Hazards:

Always use the correct size brush for your firearm caliber.
Do not force the brush into the barrel; use a gentle, steady motion.
Ensure that the cleaning rod is securely attached to the brush before use.
Wear protective eyewear when using cleaning chemicals or solvents.

AgeSpecific Warnings:

This product is not suitable for individuals under the age of 18 without adult supervision.
Ensure that children are not present during the cleaning process.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Select the appropriate bore brush for your shotgun caliber (10 Gauge).
Attach the brush to a compatible cleaning rod with a 5/1627 male thread.
Ensure the connection is secure before use.

Usage:

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Insert the brush gently into the barrel.
Move the brush back and forth in a smooth motion, applying light pressure.
Remove the brush from the barrel once cleaning is complete.
Clean the brush after use and store it in a safe place.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the bore brushes in regular household waste if they are damaged or worn.
Check with local waste management facilities for proper disposal methods.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the use of the SPECIAL LINE Brass Core Shotgun Bore Brushes, please
refer to the manufacturer's website or contact the retailer from which you purchased the product.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Enjoy using your SPECIAL LINE Brass Core Shotgun Bore
Brushes responsibly and safely.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para Cepillos de
Cañón de Escopeta de Núcleo de Latón de la LÍNEA
ESPECIAL

Introducción
Gracias por elegir los Cepillos de Cañón de Escopeta de Núcleo de Latón de la LÍNEA ESPECIAL de BROWNELLS.
Esta guía proporciona instrucciones de seguridad esenciales para garantizar el uso seguro y efectivo de este
producto. Por favor, lee esta guía detenidamente antes de usar los cepillos de cañón.

Directrices Generales de Seguridad
Sigue todas las instrucciones del fabricante para el uso y mantenimiento.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Inspecciona los cepillos de cañón antes de cada uso en busca de signos de daño o desgaste.
No uses los cepillos para ningún propósito que no sea la limpieza de cañones de escopeta.
Asegúrate de que la arma de fuego esté descargada y apuntando en una dirección segura antes de usar los
cepillos de cañón.
Reporta cualquier producto inseguro o accidente a las autoridades correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Riesgos Potenciales:

Riesgo de lesiones por el uso indebido de herramientas de limpieza.
Posibilidad de arañazos o daños en el cañón del arma si los cepillos se usan incorrectamente.

Cómo Evitar Riesgos:

Siempre usa el cepillo del tamaño correcto para el calibre de tu arma de fuego.
No fuerces el cepillo en el cañón; utiliza un movimiento suave y constante.
Asegúrate de que la varilla de limpieza esté firmemente sujeta al cepillo antes de usarlo.
Usa gafas de protección al utilizar productos químicos o disolventes de limpieza.

Advertencias Específicas por Edad:

Este producto no es adecuado para personas menores de 18 años sin supervisión adulta.
Asegúrate de que los niños no estén presentes durante el proceso de limpieza.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Selecciona el cepillo de cañón adecuado para tu calibre de escopeta (10 Gauge).
Conecta el cepillo a una varilla de limpieza compatible con un hilo macho de 5/1627.
Asegúrate de que la conexión esté segura antes de usar.

Uso:

Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada y apuntando en una dirección segura.
Inserta el cepillo suavemente en el cañón.
Mueve el cepillo hacia adelante y hacia atrás en un movimiento suave, aplicando una ligera presión.
Retira el cepillo del cañón una vez que la limpieza esté completa.
Limpia el cepillo después de usarlo y guárdalo en un lugar seguro.

Instrucciones de Eliminación



Elimina el producto de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches los cepillos de cañón en la basura doméstica regular si están dañados o desgastados.
Consulta con las instalaciones de gestión de residuos locales para los métodos de eliminación adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre el uso de los Cepillos de Cañón de Escopeta de Núcleo de Latón de la
LÍNEA ESPECIAL, consulta el sitio web del fabricante o contacta al minorista donde compraste el producto.

Gracias por tu atención a estas directrices de seguridad. Disfruta usando tus Cepillos de Cañón de Escopeta de
Núcleo de Latón de la LÍNEA ESPECIAL de manera responsable y segura.
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Guide de Sécurité pour les Brosses de Nettoyage de
Canon en Laiton de la LIGNE SPÉCIALE

Introduction
Merci d'avoir choisi les brosses de nettoyage de canon en laiton de la LIGNE SPÉCIALE de BROWNELLS. Ce guide
fournit des instructions de sécurité essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de ce produit. Veuillez lire
ce guide attentivement avant d'utiliser les brosses de nettoyage.

Directives de Sécurité Générales
Suivez toutes les instructions du fabricant concernant l'utilisation et l'entretien.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des individus vulnérables.
Inspectez les brosses de nettoyage avant chaque utilisation pour détecter tout signe de dommage ou d'usure.
Ne pas utiliser les brosses à d'autres fins que le nettoyage des canons de fusil de chasse.
Assurezvous que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre avant d'utiliser les brosses de
nettoyage.
Signalez tout produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques pour l'Utilisation

Risques Potentiels :

Risque de blessure lié à une utilisation incorrecte des outils de nettoyage.
Risque de rayures ou de dommages au canon de l'arme à feu si les brosses sont utilisées
incorrectement.

Éviter les Risques :

Utilisez toujours la brosse de la bonne taille pour le calibre de votre arme à feu.
Ne forcez pas la brosse dans le canon ; utilisez un mouvement doux et régulier.
Assurezvous que la tige de nettoyage est solidement attachée à la brosse avant utilisation.
Portez des lunettes de protection lorsque vous utilisez des produits chimiques ou des solvants de
nettoyage.

Avertissements Spécifiques à l'Âge :

Ce produit n'est pas adapté aux personnes de moins de 18 ans sans supervision d'un adulte.
Assurezvous que les enfants ne sont pas présents pendant le processus de nettoyage.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Sélectionnez la brosse de nettoyage appropriée pour votre calibre de fusil de chasse (10 Gauge).
Fixez la brosse à une tige de nettoyage compatible avec un filetage mâle de 5/1627.
Assurezvous que la connexion est sécurisée avant utilisation.

Utilisation :

Assurezvous que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Insérez délicatement la brosse dans le canon.
Déplacez la brosse d'avant en arrière dans un mouvement fluide, en appliquant une légère pression.
Retirez la brosse du canon une fois le nettoyage terminé.
Nettoyez la brosse après utilisation et rangezla dans un endroit sûr.

Instructions d'Élimination



Éliminez le produit conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas les brosses de nettoyage dans les déchets ménagers réguliers si elles sont endommagées ou
usées.
Consultez les installations de gestion des déchets locales pour connaître les méthodes d'élimination
appropriées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant l'utilisation des brosses de nettoyage de canon en laiton de la
LIGNE SPÉCIALE, veuillez consulter le site Web du fabricant ou contacter le détaillant auprès duquel vous avez
acheté le produit.

Merci de prêter attention à ces directives de sécurité. Profitez de l'utilisation de vos brosses de nettoyage de canon
en laiton de la LIGNE SPÉCIALE de manière responsable et sécurisée.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le Spazzole della
Special Line in Ottone per Fucili a Pompa

Introduzione
Grazie per aver scelto le Spazzole della Special Line in Ottone per Fucili a Pompa di BROWNELLS. Questa guida
fornisce istruzioni di sicurezza essenziali per garantire un uso sicuro ed efficace di questo prodotto. Si prega di
leggere attentamente questa guida prima di utilizzare le spazzole.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Seguire tutte le istruzioni del produttore per l'uso e la manutenzione.
Tenere il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispezionare le spazzole prima di ogni utilizzo per eventuali segni di danni o usura.
Non utilizzare le spazzole per scopi diversi dalla pulizia dei fucili a pompa.
Assicurarsi che l'arma sia scarica e puntata in una direzione sicura prima di utilizzare le spazzole.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Pericoli Potenziali:

Rischio di infortuni dovuti all'uso improprio degli strumenti di pulizia.
Possibilità di graffi o danni al cannone dell'arma se le spazzole vengono utilizzate in modo errato.

Evitare i Pericoli:

Utilizzare sempre la spazzola della giusta dimensione per il calibro dell'arma.
Non forzare la spazzola all'interno del cannone; utilizzare un movimento gentile e costante.
Assicurarsi che il bastone di pulizia sia fissato saldamente alla spazzola prima dell'uso.
Indossare occhiali protettivi quando si utilizzano prodotti chimici o solventi per la pulizia.

Avvertenze Specifiche per l'Età:

Questo prodotto non è adatto per individui di età inferiore ai 18 anni senza supervisione di un adulto.
Assicurarsi che i bambini non siano presenti durante il processo di pulizia.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Selezionare la spazzola appropriata per il calibro del fucile a pompa (Calibro 10).
Attaccare la spazzola a un bastone di pulizia compatibile con filettatura maschio 5/1627.
Assicurarsi che il collegamento sia sicuro prima dell'uso.

Uso:

Assicurarsi che l'arma sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Inserire delicatamente la spazzola nel cannone.
Muovere la spazzola avanti e indietro con un movimento fluido, applicando una leggera pressione.
Rimuovere la spazzola dal cannone una volta completata la pulizia.
Pulire la spazzola dopo l'uso e riporla in un luogo sicuro.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto in conformità con le normative locali.
Non smaltire le spazzole in ottone nei rifiuti domestici regolari se sono danneggiate o usurate.
Controllare con le strutture di gestione dei rifiuti locali per i metodi di smaltimento appropriati.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti l'uso delle Spazzole della Special Line in Ottone per Fucili a
Pompa, si prega di consultare il sito web del produttore o contattare il rivenditore presso il quale è stato acquistato il
prodotto.

Grazie per la vostra attenzione a queste linee guida di sicurezza. Godetevi l'uso delle vostre Spazzole della Special
Line in Ottone per Fucili a Pompa in modo responsabile e sicuro.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Szczotek do Luf Strzelb
z Mosiężnym Rdzeniem SERII SPECJALNEJ

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Szczotek do Luf Strzelb z Mosiężnym Rdzeniem SERII SPECJALNEJ od firmy BROWNELLS.
Niniejsza instrukcja zawiera istotne wskazówki dotyczące bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne
użytkowanie tego produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z tą instrukcją przed użyciem szczotek.

Ogólne Wskazówki Bezpieczeństwa
Postępuj zgodnie ze wszystkimi instrukcjami producenta dotyczącymi użytkowania i konserwacji.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób wrażliwych.
Sprawdź szczotki przed każdym użyciem pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Nie używaj szczotek do żadnych innych celów niż czyszczenie luf strzelb.
Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku przed użyciem szczotek.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania

Potencjalne Zagrożenia:

Ryzyko urazu spowodowane niewłaściwym użyciem narzędzi do czyszczenia.
Możliwość zarysowania lub uszkodzenia lufy broni, jeśli szczotki są używane niewłaściwie.

Unikanie Zagrożeń:

Zawsze używaj szczotki o odpowiednim rozmiarze do kal. broni.
Nie wymuszaj szczotki do lufy; używaj delikatnego, stałego ruchu.
Upewnij się, że pręt czyszczący jest pewnie przymocowany do szczotki przed użyciem.
Noś okulary ochronne podczas używania chemikaliów do czyszczenia lub rozpuszczalników.

Ostrzeżenia Specyficzne dla Wieków:

Produkt nie jest odpowiedni dla osób poniżej 18 roku życia bez nadzoru dorosłych.
Upewnij się, że dzieci nie są obecne podczas procesu czyszczenia.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Instalacja:

Wybierz odpowiednią szczotkę do lufy dla swojego kal. strzelby (10 Gauge).
Przymocuj szczotkę do kompatybilnego pręta czyszczącego z gwintem męskim 5/1627.
Upewnij się, że połączenie jest pewne przed użyciem.

Użytkowanie:

Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Włóż szczotkę delikatnie do lufy.
Poruszaj szczotką w przód i w tył w płynny sposób, stosując lekką presję.
Wyjmij szczotkę z lufy po zakończeniu czyszczenia.
Oczyść szczotkę po użyciu i przechowuj ją w bezpiecznym miejscu.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj szczotek do luf w zwykłych odpadach domowych, jeśli są uszkodzone lub zużyte.
Skontaktuj się z lokalnymi placówkami zarządzania odpadami w celu uzyskania informacji o prawidłowych
metodach utylizacji.



Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących użytkowania Szczotek do Luf Strzelb z Mosiężnym
Rdzeniem SERII SPECJALNEJ, prosimy o odwiedzenie strony internetowej producenta lub kontakt z detalistą, od
którego zakupiono produkt.

Dziękujemy za uwagę na te wytyczne dotyczące bezpieczeństwa. Ciesz się odpowiedzialnym i bezpiecznym
użytkowaniem Szczotek do Luf Strzelb z Mosiężnym Rdzeniem SERII SPECJALNEJ.
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Turvallisuusohjeet SPECIAL LINE Messinkiydin
Haulikkopiippuharjoille

Johdanto
Kiitos, että valitsit BROWNELLSin SPECIAL LINE Messinkiydin Haulikkopiippuharjat. Tämä opas tarjoaa olennaisia
turvallisuusohjeita tuotteen turvalliseen ja tehokkaaseen käyttöön. Lue tämä opas huolellisesti ennen harjan käyttöä.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Noudata kaikkia valmistajan ohjeita käytössä ja huollossa.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista piippuharjat ennen jokaista käyttöä mahdollisten vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä harjoja muuhun tarkoitukseen kuin haulikkopiippujen puhdistamiseen.
Varmista, että ase on tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan ennen harjan käyttöä.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset Turvallisuustoimenpiteet Käytössä

Mahdolliset Vaarat:

Vammojen riski puhdistustyökalujen väärän käytön vuoksi.
Mahdollisuus naarmuille tai vaurioille asepiipussa, jos harjoja käytetään väärin.

Vaarojen Välttäminen:

Käytä aina oikean kokoista harjaa aseesi kaliiperille.
Älä pakota harjaa piippuun; käytä lempeää, tasaista liikettä.
Varmista, että puhdistusvarsi on tiukasti kiinnitetty harjaan ennen käyttöä.
Käytä suojalaseja puhdistuskemikaaleja tai liuottimia käytettäessä.

Ikäkohtaiset Varotoimet:

Tämä tuote ei sovellu alle 18vuotiaille ilman aikuisen valvontaa.
Varmista, että lapset eivät ole läsnä puhdistusprosessin aikana.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:

Valitse sopiva piippuharja haulikkosi kaliiperille (10 Gauge).
Kiinnitä harja yhteensopivaan puhdistusvarsioon, jossa on 5/1627 uroskierre.
Varmista, että liitos on turvallinen ennen käyttöä.

Käyttö:

Varmista, että ase on tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan.
Työnnä harja varovasti piippuun.
Liikuta harjaa edestakaisin sujuvalla liikkeellä, käyttäen kevyttä painetta.
Poista harja piipusta puhdistuksen jälkeen.
Puhdista harja käytön jälkeen ja säilytä se turvallisessa paikassa.

Hävitysohjeet
Hävitä tuote paikallisten määräysten mukaisesti.
Älä hävitä piippuharjoja säännöllisessä kotitalousjätteessä, jos ne ovat vaurioituneet tai kuluneet.
Tarkista paikallisilta jätehuoltolaitoksilta oikeat hävitysmenetelmät.

Lisätietojen Yhteystiedot



Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita SPECIAL LINE Messinkiydin Haulikkopiippuharjojen käytöstä, viittaa
valmistajan verkkosivustoon tai ota yhteyttä jälleenmyyjään, jolta olet ostanut tuotteen.

Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvallisuusohjeisiin. Nauti SPECIAL LINE Messinkiydin Haulikkopiippuharjojen
vastuullisesta ja turvallisesta käytöstä.
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Säkerhetsinstruktionsguide för SPECIAL LINE
Mässingskärns Shotgun Bore Brushes

Introduktion
Tack för att du valt SPECIAL LINE Mässingskärns Shotgun Bore Brushes från BROWNELLS. Denna guide ger
viktiga säkerhetsinstruktioner för att säkerställa säker och effektiv användning av denna produkt. Läs igenom denna
guide noggrant innan du använder borstarna.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Följ alla tillverkarens instruktioner för användning och underhåll.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera borstarna innan varje användning för tecken på skador eller slitage.
Använd inte borstarna för något annat syfte än avsedd rengöring av shotgunpipor.
Se till att vapnet är oladdat och riktat i en säker riktning innan du använder borstarna.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Potentiella faror:

Risk för skador vid felaktig användning av rengöringsverktyg.
Möjlighet för repor eller skador på vapnets pipa om borstarna används felaktigt.

Undvika faror:

Använd alltid rätt storlek på borsten för din vapenkaliber.
Tvinga inte borsten in i pipan; använd en mjuk, stadig rörelse.
Se till att rengöringsstaven är ordentligt fäst vid borsten innan användning.
Bär skyddsglasögon när du använder rengöringskemikalier eller lösningsmedel.

Åldersspecifika varningar:

Denna produkt är inte lämplig för individer under 18 år utan vuxens tillsyn.
Se till att barn inte är närvarande under rengöringsprocessen.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Välj den lämpliga bore brush för din shotgunkaliber (10 Gauge).
Fäst borsten på en kompatibel rengöringsstav med en 5/1627 hantråd.
Se till att anslutningen är säker innan användning.

Användning:

Se till att vapnet är oladdat och riktat i en säker riktning.
Sätt försiktigt in borsten i pipan.
Flytta borsten fram och tillbaka i en jämn rörelse, applicera lätt tryck.
Ta bort borsten från pipan när rengöringen är klar.
Rengör borsten efter användning och förvara den på ett säkert ställe.

Avfallsanvisningar
Kassera produkten i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte bore brushes i vanligt hushållsavfall om de är skadade eller slitna.
Kontrollera med lokala avfallshanteringsanläggningar för korrekta kassationsmetoder.



Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella frågor eller bekymmer angående användningen av SPECIAL LINE Mässingskärns Shotgun Bore
Brushes, vänligen hänvisa till tillverkarens webbplats eller kontakta återförsäljaren där du köpte produkten.

Tack för din uppmärksamhet på dessa säkerhetsriktlinjer. Njut av att använda dina SPECIAL LINE Mässingskärns
Shotgun Bore Brushes på ett ansvarsfullt och säkert sätt.
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Bezpečnostní pokyny pro SPECIAL LINE Mosazné
Čistící Kartáče na Hlavně Brokovnic

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali SPECIAL LINE Mosazné Čistící Kartáče na Hlavně Brokovnic od společnosti
BROWNELLS. Tento průvodce poskytuje základní bezpečnostní pokyny, které zajistí bezpečné a efektivní používání
tohoto produktu. Před použitím kartáčů si prosím důkladně přečtěte tento průvodce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Dodržujte všechny pokyny výrobce pro použití a údržbu.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Před každým použitím zkontrolujte kartáče na známky poškození nebo opotřebení.
Nepoužívejte kartáče k jiným účelům než k čištění hlavní brokovnic.
Ujistěte se, že je zbraň vybitá a mířená bezpečným směrem před použitím kartáčů.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným orgánům.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití

Potenciální nebezpečí:

Riziko zranění při nesprávném použití čisticích nástrojů.
Možnost poškrábání nebo poškození hlavně zbraně, pokud jsou kartáče používány nesprávně.

Jak se vyhnout nebezpečím:

Vždy používejte správnou velikost kartáče pro kalibr vaší zbraně.
Nenuťte kartáč do hlavně; používejte jemný a stabilní pohyb.
Ujistěte se, že je čisticí tyč pevně připojena k kartáči před použitím.
Při používání čisticích chemikálií nebo rozpouštědel noste ochranné brýle.

Varování pro specifické věkové skupiny:

Tento produkt není vhodný pro osoby mladší 18 let bez dohledu dospělé osoby.
Ujistěte se, že děti nejsou přítomny během procesu čištění.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace:

Vyberte vhodný čisticí kartáč pro váš kalibr brokovnice (10 Gauge).
Připojte kartáč k kompatibilní čisticí tyči se závitem 5/1627.
Ujistěte se, že je spojení pevné před použitím.

Použití:

Ujistěte se, že je zbraň vybitá a mířená bezpečným směrem.
Jemně vložte kartáč do hlavně.
Pohybujte kartáčem tam a zpět v hladkém pohybu, přičemž aplikujte lehký tlak.
Po dokončení čištění vyjměte kartáč z hlavně.
Po použití kartáč vyčistěte a uložte na bezpečné místo.

Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte produkt v souladu s místními předpisy.
Pokud jsou kartáče poškozené nebo opotřebované, nezahazujte je do běžného domácího odpadu.
Zkontrolujte u místních zařízení pro nakládání s odpady, jaké jsou vhodné metody likvidace.



Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo obavy ohledně používání SPECIAL LINE Mosazných Čistících Kartáčů na Hlavně
Brokovnic, prosím, odkažte se na webové stránky výrobce nebo kontaktujte prodejce, od kterého jste produkt
zakoupili.

Děkujeme, že věnujete pozornost těmto bezpečnostním pokynům. Užijte si zodpovědné a bezpečné používání
vašich SPECIAL LINE Mosazných Čistících Kartáčů na Hlavně Brokovnic.


